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In July of 2009 I reviewed Walter Wilson's Pauline Parallels: A Comprehensive Guide and in the 
review I expressed some confusion over why he'd base his work on the NASB and not the Greek 
text.  I then suggested that an all Greek or a Greek-English diglot version would be preferable and 
far more beneficial to the student of the Pauline corpus.  Certain readers of that review expressed 
doubts about how such a project would turn out since it would doubtlessly produce a rather 
massive volume.  Wilson’s work includes material from the Old Testament, Apocrypha, and 
pertinent extra-biblical literature along with the parallels from the entire New Testament so a 
Greek-English diglot would require multiple volumes if a publisher would want to keep it at a 
manageable size (keep in mind that Patricia Elyse Terrell published the thousand-plus page 
volume Paul’s Parallels: An Echoes Synopsis the same year as Wilson’s work and it contained only 
English text!). 
 
So how does a publisher address such concerns?  How do they provide a volume that presents 
Paul’s Greek along with an English translation and parallel material?  They do so by contracting 
James P. Ware to put together the volume under review: Synopsis of the Pauline Letters in Greek 
and English.  Unlike Wilson and Terrell, Ware employs the Greek text (taken from the NA27) 
and English translation on facing pages (taken from the NRSV), all the while maintaining a slim 
volume (it measures .75” thick).  He’s able to do so by focusing solely on Paul’s letters and the 
book of Acts and ignoring extraneous material.  This has both advantages and disadvantages 
which I will mention below. 



 
The book’s format is indeed “innovative” (as Ware states in the introduction [xi]) in that it 
arranges the material according to topic and numbers each category (177 in all) for ease of 
reference.  The topics are labeled according to the “structural, formal, or thematic relationships 
connecting the passages” (xii).  Ware notes that there is a subjective element in just such labeling 
but he believes that “the choice of thematic topics reflects, as far as possible, Paul’s own categories 
of thought, as informed by current scholarship on Paul, while avoiding the imposition of any 
particular view of Paul’s theology.” (xii)  The reader is able to navigate this volume by referring to 
the Table of Parallels (xix-xxvii) where they will find the Scripture reference followed by the 
section number (not the page number) where the material can be found or the Table of Topics in 
which they’ll see all 177 topics (which are divided according to Epistolary Structure [1-8], 
Epistolary Forms [9-14], Literary Forms [15-22], Themes [23-161], Key Events [162-66], and Co-
Workers [167-77]) listed in order.  One could, if they so chose, also refer to the subject index in 
order to find the section (again, it lists section and not page numbers) where the topic they want 
to study appears but this seems unnecessary given the clear guides in the front matter. 
 
As stated above, the Greek text is the Nestle-Aland 27th edition and the English text in the New 
Revised Standard Version.  These are, of course, standard works in the field of Biblical studies so 
it makes perfect sense to employ them in such a resource.  In addition to these texts are 
apparatuses to help the reader work through the most important text critical issues.  Ware tells us 
that: 
 

A streamlined textual apparatus in the synopsis provides the most essential 
manuscript evidence for a select number of the more important textual variants 
within Paul’s letters and Acts. The variants were selected based on their 
importance for exegesis and include over 175 of the most significant points of 
textual variations within the Pauline epistles and the book of Acts. The apparatus 
exhibits for each variant the evidence of all available papyri, the most critical 
uncials, and a handful of essential miniscules. (xiii) 

 
There is a guide for using the Greek textual apparatus on pp. xv-xvii which provides a brief 
introduction about the apparatus and states the reasons for choosing the variants, a list of all the 
manuscripts cited in the apparatus, and a key for deciphering the sigla and abbreviations used in 
the Greek text and apparatus.  For the English apparatus we’re informed that it “includes all of 
the NRSV’s text critical notes, supplemented or corrected where necessary, together with a 
substantial number of additional notes created for this volume.” (xiii) 
 
Above I mentioned the advantages and disadvantages of Ware’s focusing solely on the Pauline 
letters and Acts and let me just say that the advantages far outweigh the disadvantages in my 
mind. 



 
First, this decision kept the volume at a manageable size.  This may seem like a frivolous concern 
but a large volume like Terrell’s Paul’s Parallels comes with a prohibitive price tag, retailing for 
$225!  What good are all the echoes and allusions in the world if they can’t be studied because no 
one can get their hands on the source in which they’re presented?  By keeping this volume slim 
it’s able to sell at a reasonable price which in turn means it’s more readily available to students of 
Paul’s writings. 
 
Second, by only using Paul’s letters and Acts we’re given access to the Greek text.  Ware explains 
that the parallel passages were “selected entirely on the basis of the Greek text” so that the “varied 
connections between parallel passages in this work are often only fully evident in the original 
Greek, not the English translation.” (xiii)  This might be taken as a disadvantage for some readers 
(those readers should then pick up Wilson's work instead) but for the student engaged in exegesis 
this is the only way to go.  Access to the Greek text and the textual apparatus puts Ware’s work 
head and shoulders above the works that came before it. 
 
Third, by focusing solely on Paul we’re treated to what are arguably closer and more proper 
parallels.  Comparing Paul with Paul increases the chances of conscious effort on Paul’s part to 
express the same thought in different passages or to adhere to the same structure in his 
presentation to his audiences.  When looking to extra/non-biblical material the likelihood for 
coincidental similarities is drastically increased and it’s no secret that scholars are fond of finding 
connections where none really exist.  As Ware says in the introduction, “The inclusion of all the 
Pauline letters together with related passages from Acts thus permits the user to do comparative 
study of any passage within the Pauline corpus in light of the entire canonical witness to Paul’s 
teaching and mission within the New Testament.” (xi, emphasis mine)  In other words, this 
decision gives us more insight into Paul than it does into the larger setting in which Paul existed. 
 
The one significant disadvantage I see in this approach is the lack of reference to and interaction 
with Paul’s use of the OT.  This is a significant part of Paul’s writing and its exclusion in this 
volume is unfortunate.  Even if direct quotations and allusions couldn’t be provided in the text 
itself, notes with an accompanying appendix in the back of the book would have proven useful. 
 
I’d like to end this review with a few words about the physical and aesthetic quality of this 
volume.  As I’ve repeatedly mentioned, it’s a slim and manageable book which adds to its appeal, 
but it’s also incredibly well produced.  The navy blue hardcover with silver lettering is attractive 
to the eye and looks really good on the shelf; the sewn binding is magnificent and allows it to lay 
flat from any point where you open it; the paper has a nice thickness and opacity which 
eliminates virtually all ghosting; and the font used for the Greek text is a wonderful Gentium (it 
looks to be the same as that used in Michael Holmes’ The Apostolic Fathers, 3rd ed.).  The layout 



is also well-done, as neither the Greek nor the facing English ever feels cramped, although for my 
eyes I wouldn’t have minded a slightly larger font.  And finally, the margins at the top and 
bottom of each page are spacious and call out for note taking.  Below you’ll see actual scans of a 
couple of pages so you can see exactly what I’m talking about.  But it should go without saying 
that Synopsis of the Pauline Letters in Greek and English is a reference tool that I enthusiastically 
recommend to any and all students of the NT. 
 

 
 


